
Journal of History of Literature 

Vol. 16. No. 2 (Ser:87/2) 2023: 107-131 

Received: 2023.10.08 - Accepted: 2023.12.24 

 
        Original Article 

The Textual Analysis of the Sole Manuscript of 

)century AH hte Gilani (9-of Bolbol the Divan 

 

Ali Mohammadyarloo1, Yadollah Nasrollahi2, Rahman Moshtagh Mehr 3
 

 

Abstract 

The present study is the introduction and textual analysis of a manuscript called the 

Divan of Bolbol-e Gilani, written in the 9th century AH. It is manuscript number 86 in 

the library of Istanbul University which has not been introduced or edited so far. The 

main goal of this research is to introduce and review this manuscript and express its 

main linguistic, literary, and intellectual features. The research method is descriptive 

analysis based on field and library studies and in-text evidence. There is no 

information about this poet in literary and historical sources and Bolbol remains 

unknown even among the people of Gilan. He is a poet from the middle class and 

lacks style, having experimented with the forms of masnavi, qasida, ghazal, and qet’a. 

Bolbol follows the Khorasani style in qasida and the Iraqi style in ghazal. The 

manuscript consists of 107 pages and 3078 verses and does not have the scribe's 

signature, name, or information; moreover, the time of writing is not available, but the 

text shows that the scribe did not have enough precision in copying: several 

typographical errors are seen in his manuscript. The main themes of the Divan are the 

praise of the local rulers of Gilan and the description of its land and beauty. 
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 دوفصلنامه تاریخ ادبیّات

 1402ان پاییز و زمست( 2/87 یاپی، )پ2، شمارة 16دورة 

 ـ پژوهشی مقالة علمی
 131تا  107صفحة 

 
 03/10/1402تاریخ پذیرش:  16/07/1402تاریخ دریافت: 

 نویس نسخۀ منحصر به فرد شناسی دستمتن
 )سدۀ نهم ه. ق( دیوان بلبل گیلانی

1ارلویمحمد یعل  3مهر ، رحمان مشتاق2ینصرالله داللهی، 

 چکیده
پردازد که در قرن نهم ه. ق سروده شده. می دیوان بلبل گیلانینویس با نام ای دستنسخهشناسی تکمقالۀ حاضر به معرفی و متن

ا تصحیح قرار نگرفته است. یشود و تا کنون مورد معرفی میدر کتابخانۀ دانشگاه استانبول نگهداری  86نویس به شمارۀ این دست
 باشد. روش پژوهشهای زبانی، ادبی و فکری آن میویژگی رو، معرفی و بررسی این نسخه و بیان عمدهژوهش پیش هدف اصلی پ

متنی است. در منابع ادبی و تاریخی اطلاعاتی از این دانی و شواهد درونمی -ایوصیفی و مبتنی بر مطالعات کتابخانهت -تحلیلی
است. او شاعری از طبقۀ متوسط و فاقد سبک است که در لانیان نیز ناشناخته ماندهشاعر در دسترس نیست و بلبل حتی در بین گی

 آزمایی کرده است. بلبل در قصیده از سبک خراسانی و در غزل از شیوۀ عراقی پیرویهای مثنوی، قصیده، غزل و قطعه طبعقالب
ی ندارد و نام و نشانی از کاتب و زمان کتابت آن به ابیت است و ترقیمه 3078برگ و  107نویس مذکور مشتمل بر نماید. دستمی

گارشی در آید که کاتب دقت کافی را در استنساخ نداشته و چندین اشکال کتابتی و ندست نیامد اما از مطاوی متن چنین برمی
 های آن است. اییترین مضامین دیوان، مدح حکام محلی گیلان و توصیف سرزمین گیلان و زیبشود. عمدهنویس وی دیده میدست
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 مقدمه. 1

صورت علمی و عدم معرفی  شان به  صحیح آثار ای سی، عدم ت شعر فار شعرای  یکی از دلایل گمنامی برخی از 
شناختهآن صححان  شاعران برای م ست. گاهی "مخطوطات" این قبیل  سی و ها ستر ست و گاهی د شده نی

از کشور، از دلایل نسخه از یک اثر آن هم خارج است. وجود تکها فراهم نیامده مجالی برای پرداختن به آن
های کشورهایی چون کند. کتابخانهدیگری است که اقبال عمومی به تصحیح آن را تا حد بسیار زیادی کم می

هندوستتتان، پاکستتتان، تاجیکستتتان، ترکیه، ازبکستتتان و افپانستتتان پر استتت از نستت  خطی فارستتی که مورد 
آوردن مندی ترکان سلجوقی و عثمانی به فراهم لاقهاند. با توجه به پیشگامی و عو عرضه قرار نگرفته تصحیح
های ها، امروزه بیش از دویستتت هزار نستتخۀ خطی به ستته زبان ترکی، فارستتی و عربی در کتابخانهکتابخانه

احتیاطی یا شتتود و به دلایل متعددی از جمله نفوذ و گستتترش زبان فارستتی در آن دیار، بیترکیه نگهداری می
ای و مسائل سیاسی اولیای امور وقت در حفظ و نگهداشت این آثار مهم، طمع مالی عدهاهمیتی برخی از بی

و اقتصتتادی حاکم بر دو کشتتور، این دیوان به همراه بستتیاری از آثار فارستتی دیگر، ستتر از کتابخانۀ دانشتتگاه 
گیرد: کل میاستتتانبول درآورده استتت. دربارۀ علت راهیابی این نستتخه به این کتابخانه دو فرضتتیه در ذهن شتت

اوج رونق »نویس از ایران به دیار عثمانی. از یک سو الف. مهاجرت خود شاعر به آن سامان ب. راهیابی دست
)معصومی و « ه.ق مشاهده کرد 857توان از سال و گستتتترش شتتتعر و ادب فارسی در سرزمین عثمانی را می

های ستتلطان محمد فاتح و متعاقب آن زی(. و نیز در همین دوره استتت که شتتاعرنوا247: 1400زاده، مجلی
ه و علاقۀ وی به شتتعر و فرهنر فارستتی، ستتببی بر مهاجرت شتتاعران درجۀ دوم به  ستتلطان بایزید دوم و توج 

سال  سرایش این اثر ) ست؛ یعنی مقارن با زمان  ستانبول بوده ا سال اول  852ا سوی دیگر پنجاه  ه.ق( و از 
سیار شعر فارسی و  قرن نهم، یعنی عهد شاهرخ، اگرچه دورۀ ست اما دورۀ رواج ب درخشانی در ادب فارسی نی

طوری رونق بازار شاعری و ظهور شاعران فاقد سبک و فقدان شاعران بزرگ در عرصۀ شعر فارسی است؛ به
شیر نوایی ) سی در این دوره نام  132از  النفائسمجالس( در 468تا446: 1363که امیرعلی شاعر ادب فار تن 

( که تنها شرح 541تا254: 1382زیستند یا دولتشاه سمرقندی )قط در خراسان و ماوراءالنهر میبرد که فمی
، متون در گیلان برد؛ مزید بر اینشتتاعر مشتتهور این دوره نام می 42حال شتتاعران مشتتهور را آورده استتت، از 

بتدای قرن حاضر در گیلان اند؛ هیچ متن مکتوبی از شاعران و ادیبان گیلان از آغاز تا اسرنوشت تلخی داشته
یافت نشده و آنچه از آثار نویسندگان و دانشمندان گیلانی در قلمروی شعر، حکمت و عرفان به فارسی، عربی 

استتتت؛ دلیل این امر شتتترایط و گیلکی باقی مانده، در جاهای دیگر و حتی در خارج از کشتتتور به دستتتت آمده 
  .(3: 1386کهن، )عباسیه« خاص اقلیم گیلان است
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ساله  و این تنها، سرنوشت مکتوبات آن خاک نیست؛ بلکه در این جا نباید در پی بناهای پانصد ششصد 
تواند در مقابل عوارض جوی و وضتتع اقلیمی بود، زیرا کمتر بنایی هر قدر هم محکم ستتاخته شتتده باشتتد، می

ساله را ست  صد و دوی سرزمین، بناهای  ستد. در این  ستوار بای ست و به ثبت و  گیلان پایدار و ا باید قدیمی دان
 (. 3: 1374ها پرداخت )ستوده، ضبط آن

سرزمین ایران به آن  س  دیگر از داخل  سیاری از ن سخه همانند ب بدین ترتیب باید بر این باور بود که این ن
 کتابخانه راه یافته است؛ چرا که اولًا دلالت خود شاعر بر سرایش این اثر در خطۀ فومن گیلان است:

 بتتر مشتتتتتک تتتر بتتر زدم ختتامتته را چتتو
o 

 بتتته پتتتومتتتن بتتتنتتتا کتتتردم ایتتتن نتتتامتتته را 

ر(3)برگ   

ای بر مهاجرت شتتاعر  به دیار عثمانی یا توصتتیف و مدح بزرگان آن و  ثانیاً در ستترتاستتر دیوان وی نشتتانه
شم  سانی یا نمیحکومت به چ صیری خرا شاعران مهاجر به دربار عثمانی همانند ب خورد در حالی که در دیوان 

رشی نمونه
َ
عثمانی وجود دارد. این پژوهش در های بسیاری از توصیف آن دیار و مدح بزرگان سرزمین سایلی ق

 شناسی آن بپردازد. پی آن است تا ضمن معرفی این اثر ارزشمند، به متن

 پژوهش پیشینۀ. 1 -1

کتاب  3منبع ) 4نویس صورت نگرفته است و تنها در پیش از این، پژوهشی دربارۀ تصحیح یا معرفی این دست
سایت(  سخهو یک  ست ن شگافهر ستانبولهای خطی کتابخانۀ دان سلامی فی ، ه ا معجم التاریخ التراث الا

و ستتایت کتابخانۀ ملی ایران اطلاعات اندکی  سییرایان گیلانا اآ ازاآ  ا نرن سییی دهممکتبات العالم، پارسییی
هایی به آن راه نام دیگری خلط شده یا لپزشدربارۀ شاعر ارائه شده است که گاهی این اطلاعات با شاعر هم

 یافته است.

 پژوهش ضرورت و اهمیت. 2 -1

سخه می ضۀ آن را معرفی این ن سخۀ خطی، دومین گام در عر سایی یک ن شنا دانند؛ چرا که به دنبال پس از 
ست صحیح آن فراهم میمعرفی یک د ست که زمینه برای ت آید. از این راه، آن میراث مکتوب از دایرۀ نویس ا

گاهی بیشتر از زمانۀ شاعر و فضای تولید اثر  شود. این کارفراموشی خارج و به وادی شناخت وارد می سبب آ
م شتتتناستتتی آن اثر در شتتتناخت و معرفی این علاوه بر این، بررستتتی و متن گردد.گردیدن آن میادبی و مقو 
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های زبانی، ادبی و یابی به ویژگینویس به جامعۀ علمی مؤثر استتتت؛ چرا که فهم یک اثر بدون دستتتتدستتتت
 فکری آن ممکن نیست.

 پژوهش انجام روش .3 -1

های آن مورد بررستتی قرار گرفته استتت. در ارجا  به شتتواهدی از یابی به تصتتویر نستتخه، ویژگیپس از دستتت
به عنوان صفحۀ پشت آن برگ « پ»به عنوان صفحۀ روی آن برگ و حرف « ر»نویس، حرف اختصاری دست

وی، آثار تاریخی و ادبی عهد تیموری و کتب  به کار رفته است. برای یافتن اطلاعاتی دربارۀ خود شاعر یا دیوان
عنوان کتاب(  40تذکره، شتتترح رجال و منابع محلی گیلان مقارن با زمان زندگی شتتتاعر و پس از آن )بیش از 

اند. برای درک بهتر اوضتتا  ستتیاستتی و اجتماعی عهد شتتاعر، گریزی از مطالعۀ تاری  مورد مطالعه قرار گرفته
متنی دربارۀ شتتاعر یابی به اطلاعات خارجر نبوده استتت. از آن جا که در دستتتگیلان از ابتدا تا عصتتر حاضتت

( در یکی از 1402« )در جستتتجوی بلبلی در گیلان»ای با عنوان توفیقی حاصتتل نشتتد، از طریق چاپ مقاله
( و ارتباط با افراد فرهنگی و دانشتتگاهی ستترزمین گیلان، تلاش شتتد تا شتتاید واماهنامۀ گیلهمجلات محلی )

 فایده بود. ای حاصل شود که این کوشش نیز بینتیجه

 شاعر معرفی. 2

از احوال و زندگی بلبل گیلانی اطلاعاتی در دستتت نیستتت و تنها در چهار منبع متمخر مورد اشتتاره، به تخل   
 استت. نام مؤلف اثر ناشتناخته استت. شتاید علت عدم ذکر نامشتاعر و معرفی بستیار کوتاه دیوان او اکتفا شتده

 مؤلف و ناشناختگی او برای ما آن است که:
. اعتقاد 2. تواضتتع و فروتنی مؤلف؛ 1آمده استتت: در گذشتتته بنا به دلایل زیر نام مؤلف در کتاب نمی

. کاتب از عمد و 3مؤلف بر این که خالق همه چیز خداستتت و شتتایستتته نیستتت نام خود را ذکر کند؛ 
خواستتته نام خود را در زمان نگارش بر طبق رستتوم می. مؤلف در 4کرد؛ می غرض نام مؤلف را حذف

 (.50: 1389پایان کتاب ذکر کند که فراموش کرده یا از دنیا رفته است )جابری، 
 شاعر خود را بلبلی در گلزار گیلان دانسته و این گونه به بلبل گیلانی شهره یافته است: 

 بتته گتتلتتزار گتتیتتلان چتتو متتن بتتلتتبتتلتتی 
o 

لتتینتتدیتتدنتتد و چتتون نتتامتتۀ متتن گتت   

  (پ3)برگ 
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مۀ غزل به عنوان تخل   در مَخل  ه مات این نو  شتتتعر،  تمثر از ویژگی غزل آن دوره و ملزو ها و م
 استفاده کرده است: 

 چتتو نتترگتتس بتتا قتتدح بتترختتیتتز بتتلتتبتتل
 

گلستتتتتتتان، عبهر شتتتتمیم استتتتت   کتته بتتاد 

پ(80)برگ   

از نُه شتتتاعر ادب فارستتتی )چون بلبل خراستتتانی، بلبل  فرهنگ سیییخنوران( در 140:1368خیامپور )
اند. گویا از قرن نهم به بعد استخدام برد که تخل  بلبل را برای خود برگزیدهسرخرودی و بلبل کاشی( نام می

ه بوده و بلبل گیلانی در این امر پیشگام بوده است.  این تخل   مورد توج 

نشده و  فقهی شاعر، هم به دلیل آن که در شعرش منعکساطلاعات ما دربارۀ اصول اعتقادی و مسائل 
بودن شتتاعر و عدم اطلا  از احوال او کم استتت. با اطلاعات اندکی که از شتتعر بلبل به هم به دلیل ناشتتناس 

آید، به طور دقیق مشخ  نیست که او بر چه مذهبی بوده است. شواهدی در شعر او وجود دارد که دست می
کند که )احتمالًا( اندیشۀ مذهبی غالب بر اندیشۀ بلبل، تفکر شیعی باشد. در آن متمایل می نظر ما را به آن سو

پس )به مرکزیت فومن و بعدها رشتتت( مذهب ستتنی شتتافعی و گیلان دوره در دو ناحیۀ گیلان یعنی گیلان بیه
شویم، ن سوم دور میپیش )به مرکزیت لاهیجان( شیعۀ زیدیه رواج داشته است؛ البته هر چه از اواسط قر بیه
تمثیر رهبران غیرزیدی با  شتتود؛ زیرا با گذشتتت زمان، مردم تحتبینیم گرایش مردم به فرقۀ زیدیه کمتر میمی

گاهیعشری و سایر فرق اسلامی آشنا میمبانی و اصول مذهب شیعۀ اثنی ها دربارۀ مذاهب های آنشوند و آ
: 1374عریانی، یابد )اصتتتلاحط به ماوراءالطبیعه افزایش میچنین آراء و عقاید فلاستتتفه و مستتتائل مربوو هم
توان این دوره را به حقیقت که میدر این دوره اشعار مذهبی اهل تشیع شکفتگی خاصی یافت، چنان(. »273

 (.10: 1355)یارشاطر، « آغاز رواج اشعار مذهبی شیعیان خواند

: چهل و 1397الاولیاء )کنی در مقدمۀ تذکرةکد توان بر طریق اهل ستتتنت یا آنچه شتتتفیعیبلبل را نمی
سنی  شعر و با بیانی تلمیحی )برگ امامی میدوازدههفت(  ست؛ زیرا او در اثنای  ضرت علی 61خواند دان ر( ح

و عامدانه  ستتتتایدپ( را می68فقط ستتتخا، جوانمردی و علم بوالحستتتن )برگ خواند و ) ( را تنها امام امم می
پ(، حیدر کرم و حسن 8بتول )برگ  عبا و آل رسول، آلآل »را در ترکیباتی چون  صفات نیک بنی فاطمه ) (

لم علی و صتتاحب خُلق حستتن )برگ 10اجتهاد )برگ  پ(، حستتین اصتتل و 63پ(، حیدر احمد ستتنن، وارث عم
گیرد و از سه خلیفۀ ممدوح خویش به کار میپ( برای ستایش خصایل 67حَسن خلق و مرتضی سیرت )برگ 
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بودن بلبل نیز عشتتری کند. این نکته دربارۀ شتتیعۀ زیدی یا اثنینمییادی  -ولو به کنایه یا تلمیح- اهل ستتنت
خورد. از میان ائمه اطهار ای به زید بن علی به چشم نمینویس وی هیچ اشارهکند. در سراسر دستمی صدق

رده است در حالی که به قول یارشاطر ها در ضمن شعر خود یاد کعبا و اسامی آن)س( بلبل تنها از پنج تن آل
( شتتاعران شتتیعی این دوره از جمله خواجه اوحد ستتبزواری و طالعی به مدح دیگر ائمه از جمله 224: 1355)

های پرداختند. بنابراین اظهار نظر دقیق دربارۀ باور مذهبی بلبل به یافتهعلی بن موستتتی الرضتتتا ) ( نیز می
 است. بیشتری دربارۀ زندگی او نیازمند

 شناسینسخه. 3

 نویسدست استنساخی و الخطیرسم ظاهری، هایویژگی. 1 -3

اقان قدیم، ارکان چهارگانۀ کتاب» پردازی نستتتخۀ ورق، مداد )مرکُب(، قلم )خط( و جلد از دیدگاه کاتبان و ور 
تذهیب، شتتوند و می(. این چهار جزء اجزای مادی نستتخه شتتناخته 40و39: 1390)عظیمی، « خطی استتت

سوب ستمی ترصیع، تجلید و مانند آن اجزای هنری آن مح سمرقندی شوند. در کتابت این د نویس از کاغذ 
شتتدۀ استتت. نو  و تزیینات جلد آن تیماج ضتتربی مشتتکی تعمیررنر استتتفاده شتتده شتتده فستتتقیآهار و مُهره

انر به نگارش درآمده است. و چهارد در قطع وزیری کوچک است و به خط نستعلیق جلی  سه 5/13* 5/20
 دست نیست. بخش اول نسخه، یعنیشده در کتابت اشعار از نظر ریزی و درشتی در همه جا یکقلم استفاده

دانر( 4تر )دانر( و بخش دوم آن، یعنی قصتتاید و غزلیات با قلمی درشتتت3با قلمی ریزتر ) شتتهنامۀ علائی
نویس است. این دستدانر استفاده شده قرمز جلی  پنج تحریر شده است. در کتابت عناوین وقایع از شنگرف

استتت. این موضتتو  بیانگر آن استتت که « کمند، حاشتتیه، ستترلوحه یا ترنج»آرایی همچون فاقد هر نو  نستتخه
ست شدهد ست.  نویس برای غیر از دربار ترتیب داده  ست. از آن جا ا شعار دیوان در اغلب موارد، روان و خوانا ا

های آغازین و ها )بیشتتتر در برگها و حاشتتیۀ آنمعرض رطوبت بوده، محل اتصتتاق برگه نویس درکه دستتت
خوردگی به همراه خوردگی اشکالی در خوانش آن ایجاد ر آب106خوردگی شده است. در برگ پایانی( دچار آب

 18تا  12هر برگ در هر صفحه از اند. های نخستین ابیات این صفحه از این برگ از بین رفتهکرده است و واژه
هایی که عناوین وقایع با شنگرف قرمزرنر )فقط در بخش بیت به صورت دو ستونی کتابت شده است. در برگه

بیت به نگارش درآمده استتتت. در بخش دوم دیوان و در  15-14شتتتهنامۀ علائی( به تحریر درآمده، معمولًا 
طوری که از زیبایی بصری بخش آغازین ورد بهخهای آخر آن، نوعی آشفتگی در کتابت ابیات به چشم میبرگ

ست. علت این کار را می شمگیری گرفته ا صلۀ چ شتابدیوان فا ست. بدین ترتیب توان  زدگی در کتابت آن دان
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 11نویسی پ، شاعر با استفاده از هامش93ر تا  87 های رسد. در برگتر به نظر میخط بخش نخستین پخته
ها همه ها و تکرار آنغزل آن تکراری است. از آن جا که این غزل 2ته است که ها نوشغزل را در حاشیۀ برگ

علاوه بر این در  ها دانست.ها را باید علاقۀ کاتب به این غزلبا یک خط به تحریر درآمده است، علت تکرار آن
ات وی )مانند معنی انداخته و نیز اضافات و توضیحای از سقطاتی که کاتب به سهو از قلمها، پارهاین تحشیه

تاج»واژۀ  پ( آمده استتت. شتترو  دیوان با آیۀ تستتمیه استتت. برگ اول دیوان الحاقی و به خط 106در برگ « رم
با مهر « دیوان بلبل»و « کتاب کارکیا ناصتترکیا»جز خط نستتخه استتت و در آن عباراتی الحاقی چون دیگری به

 107خورد. این نستتخه  شتتمارۀ بازیابی به چشتتم میبه عنوان « 807»و « 1741»مستتئولان کتابخانه و اعداد 
دهد. بخش واپسین اثر را شکل می 107تا  55بخش پیشین و از برگ   54تا  1بیت دارد. از برگ  3078برگ و 

به اشتباه  55ها عدد گذاری این برگگذاری شده است. در شمارهقسمت بالای صفحات زوج هر برگ شماره
نویس در آخرین برگ دستتت 106ده استتت و خواننده در نگاه اول و مشتتاهدۀ عدد در دو برگ متوالی تکرار شتت

صور می سخه چنین ت شت  107برگ دارد؛ در حالی که حاوی  106کند که این ن شرو  دیوان از پ ست.  برگ ا
به  29988استتت. در برگ آخرین دیوان و در ستتمت راستتت پایین کد  107برگ اول و پایان آن با پشتتت برگ 

ش ست. به نظر میصورت ما شده ا سخه دارای افتادگیینی حک  ست و برگرسد ن هایی از آغاز و پایان هایی ا
بخش دوم آن افتاده استتت؛ زیرا فحوای کلام در این بخش، حاکی از ناتمامی ستتخن شتتاعر استتت. در پایین 

سمت چپ، به جهت نظم شدهصفحات فرد در  ستفاده  شی به اوراق از رکابه ا ست. رکابه بخ یک تا چهار  هاا
ه را ندارد. در برخی از برگکلمه ها ای هستند و کاتب رویۀ مشخصی برای انتخاب یک یا چند واژه به عنوان راد 

سردرگمی و به ست و بیم  صفحه جاگرفته ا شاعر در همان  صود  ستهمکه مق نویس وجود ندارد یا ریختن د
 است. ای استفاده نشده از کلمۀ پاصفحهاست،  زمانی که یک مصر  از شعر به صفحۀ بعد منتقل شده

 :از اندعبارت نسخه الخطیرسم هایویژگی. 1 -1 -3

 گذاری در حروفی که نیاز به دو یا ستتته نقطه دارند، مانند بس )پس( یا یبش )پیش/ برگ تستتتامح در نقطه
 پ(.24

  جمع اتفاق  نشتتتانۀ« های»بیان حرکت و « های»بیان حرکت، آن هنگام که التقای دو « های»حذف
 پ(.13ها/ برگ افتد، مانند قلعها )قلعهمی

  ر(.105پ( و تنک )تنر/ برگ 1در کلماتی نظیر کنج )گنج/ برگ « گ»حذف سرکش حرف  
  ر(، زانک )از 62پ(، چندانک )چندان که/ برگ27هایی مانند آنک )آن که/ برگ در آخر واژه« ه»حذف
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 ر( 104پ(، چنانک )چنان که/ برگ 97آن که/ برگ 
 ر(، جانرا )جان را/ 2پ(، آنکو )آن کو/ برگ 4ها مانند جگویم )چه گویم/ برگ نویستتی برخی واژهستترهم

 ر(.46ر(، یکصحبتی )یک صحبتی/ برگ 3برگ 
  ر(.56فعل امری در آغاز فعل به بین )ببین/ برگ « ب»جدانویسی 
  ای/ برگ و بگشتتوده ایمانند فرمودۀ و بگشتتودۀ )فرموده به شتتکل ی کوچک؛« ای»نگارش شتتناستتۀ

 .پ(20
   ر(. 42حذف همزه در واژۀ علادین بنا به ضرورت وزنی )علاءدین/ برگ  

 :از اندعبارت کاتب از سرزده استنساخی اشکالات از برخی. 2 -1 -3

  شی از آن )مانند عدم کتابت 75عدم کتابت بیت )مانند عدم کتابت بیت تخل  در برگ صرا  یا بخ ر(، م
یا بخشی از  پ(، واژه73پ یا عدم کتابت بخشی از مصرا  اول بیتی در برگ 71در برگ مصرا  اول بیتی 

لم در برگ   ر(. 83پ یا عدم کتابت دو حرف پایانی ردیف گذشت در برگ 55آن )مانند عدم کتابت ردیف عم
  آن عدم دقت در نگارش عنوان وقایع؛ به طوری که کاتب ابتدا به اشتتتباه مطلبی را نوشتتته و ستتپس روی

ست )مانند برگ  سخه ا صری ن ست که از ایرادات ب شته ا ست و در ادامه مطلب درست را نو شیده ا خط ک
 ر(.22

 ر(. 28گیری و اصلاح اشتباه؛ )مانند برگ وجود نوعی لاک 
  پ(.  99کتابت بیتی ناتمام از یک غزل و انصراف از ادامۀ آن )برگ 
  است:فاصله، بیت زیر را تکرار کردهای کاتب با یک بیت نویسی بیت؛ در قصیدهدوباره 

 ای خداوندی که در احیای عدلت هر نفس
o 

روان نوشتتتین روان یتتابتتد تن نوشتتتینمیبتتاز   

ر(75)برگ   

  نویسدست معرفی. 2 -3

یت پژوهش دربارۀ اسم و عنوان کتاب بر این باور است که این کار باید با  الظنونکشفخلیفه در حاجی در اهم 
هر دو تواماً انجام پذیرد؛ وی تحقیق داخلی را انطباق موضتتو  کتاب بر استتم آن و « داخلی یا خارجی»تحقیق 

 (. 105  :1410خلیفه،داند )حاجیها میوجوی اسم کتاب در فهارس قدیمی و کتابتحقیق خارجی را جست
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  متنیبرون شواهد اساس بر نویسدست معرفی.  1 -2 -3

«  استتت ها و کتب فهارس، جا ماندهگاهی آثار بستتیار مهم و بزرگ از چشتتم صتتاحب تذکره»بر خلاف انتظار 
متنی بر استتم کتاب و ستترایندۀ آن چنین برآمد که این شتتاعر تا (. از تحقیق برون502: 1397)امیدستتالار،  

ها ناشتتناخته مانده و تنها در چهار منبع، اطلاعات کمی از شتتاعر و دیوان وی، آن هم در نویسکرهکنون بر تذ
 است. های اخیر عرضه شدهسال

های خطی فارسییی دانشییگاه فهرسییت نسییخه( در 50: 1374پور ستتبحانی و آق ستتو )اولین بار هاشتتم .1
و  همراه با ابیات آغازین و پایانی آن آورده های ظاهری دیوان را به صتتتورت ناق ، برخی از ویژگیاسیییتانبول

شاعر و جزئیات حیات او، اظهار بی ستها هنگام فهرست اند. آناطلاعی کردهدربارۀ خود  نویس کردن این د
 اند. کردهبرگ درج  106های آن را به اشتباه، تعداد برگ

معجم التاریخ التراث الاسلامی فی ای در جلد اول بلوط ترکیهالرضا و احمد طوران قرهدومین بار علی. 2 
به بلبل  اُمین واژه، او را بلبل کبیر گیلانی1942( ذیل 743ه.ق، ص 1422)مکتبات العالم  یزدی متخل  

با  کلیات بلبلانشگاه استانبول )و به نسخۀ محفوظ در کتابخانۀ د اندخوانده1448 /852کبیر متوفی به سال 
ضبط  ضبط 86شمارۀ  شمارۀ  شهنامۀ علائی با  ضبط  دیوان بلبل، 86/1،  شماره  شاره 86/2با  کنند. می( ا

ها اطلاعات به دستتت آمده اند. آنبرگ ذکر کرده 106های نستتخه را الرضتتا و احمد طوران نیز تعداد برگعلی
 الذریعهدهند. در آقابزرگ تهرانی ارجا  می الذریعه الی التصانیف الشیعه140صفحۀ  9دربارۀ شاعر را به جلد 

 101صفحۀ  روآ روشن  ذکرۀاُمین شاعر و ذیل بلبل یزدی )و نه بلبل گیلانی( به  885ه.ق( در ردیف 1403)
شانه1343) روآ روشن 101است. در صفحۀ ارجا  داده شده  116شود و در صفحۀ ای از شاعر دیده نمی( ن

شده  سطر معرفی و یک رباعی از او ذکر  شاعر مد آن، بلبل یزدی در چند  سنخیتی با  ست؛ حال آنکه هیچ  ا
 توان نتیجه گرفت:نظر ما ندارد. بدین ترتیب می

با نگاه سطحی و در نظر نگرفتن تشابه اسمی بلبل گیلانی و بلبل یزدی و معجم التاریخ الف. نویسندگان 
ه به نستتخۀ محفوظ د اند که بلبل ر کتابخانۀ دانشتتگاه استتتانبول دچار اشتتتباه شتتده، و چنین تصتتور کردهبا توج 

اند که صتتاحب نستتخۀ مذکور استتت؛ حال کرده خطاب« بلبل گیلانی یزدی»گیلانی و یزدی یک نفرند و او را 
 د.شومینسخۀ موجود از او در این کتابخانه نگهداری آنکه شاعر مورد بحث، بلبل گیلانی است که تک

شدن بین دو بلبل دچار اشتباه نشده؛ چرا که اصولًا او شناختی از بلبل  در تفاوت قائل الذریعهب. صاحب 
صفحۀ  شماره  شتباه آقابزرگ در ارجا  به  ست و تنها ا ست و اطلاعات او دربارۀ بلبل یزدی ا شته ا گیلانی ندا

کتاب آمده است و نه صفحۀ  116حۀ است؛ زیرا اطلاعات مربوط به بلبل یزدی در صف 101مطلب در صفحۀ 
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 مذکور.
، نامی از بلبل گیلانی به میان نیامده است و هر آنچه هست، مربوط به بلبل یزدی روآ روشنج. در تذکره 

 است. 
همان اطلاعات  سییرایان گیلانا اآ ازاآ  ا نرن سییی دهمپارسییی( در 1397دهی )ستتومین بار یوستتف .3

 است. ا عیناً تکرار کردهپور سبحانی ر کتاب آق سو و هاشم
شم .4 سو و ها سبحانی دربارۀ بلبل گیلانی و دیوان او، از جمله تعداد برگاطلاعاتی که آق  های آن پور 
است و منبع آن، همین  اند در سایت کتابخانۀ ملی، بخش فهرست نس  خطی )فنخا(، تکرار شدهکرده عرضه

شده سایت  کتاب معرفی  ست. در همین  شماره  شهنامۀ علایی، ن بلبل گیلانیذیل دیواا صورت مجزا با  به 
دربارۀ آن معرفی معجم التاریخ محفوظ در کتابخانۀ دانشتتگاه استتتانبول و با ارجا  به اطلاعات  1/86ضتتبط 

برگ  54برگ ذکر شتتتده استتتت در حالی که  53های این بخش از دیوان به اشتتتتباه شتتتده استتتت. تعداد برگ
 باشد. می

 متنیدرون شواهد اساس بر نویسدست معرفی. 2 -2 -3

شاعر  دیوان بلبل گیلانیآنچه امروزه به نام  سبت تخل    ست که بعدها و به منا ست، عنوانی ا شده ا شناخته 
نویس از سوی خود شاعر شهنامۀ علائی خوانده شده است و دلیل بدان اطلاق شده است اما بخش اول دست

نآن را باید در اندیشۀ ستایشگری، تقدی که از دیرباز در شعر فارسی مرسوم -جویی کتاب به نام شاهی م و تیم 
یابی این بخش با ظفر آن شتتاه امیره علاءدین بر ناصتترکیا و پایان وجو کرد؛ چرا که برتریجستتت -استتتبوده 

ر، سبب چنین انتخابی گشته است، اگرچه صراحت شاعر به بهره ه ایزدی باشد:مظف   جویی از کهن الگوی فر 
 چتتو بتترداشتتتتتتتم در ستتتتختتن نتتامتته را

پیتتام ین  گوشتتتتم رستتتتیتتد ا  ز بتتالا بتته 

 

 کتتته پتتتیتتتدا کتتتنتتتم نتتتام ایتتتن نتتتامتتته را 

ستتتتت نتتامات را عتتلائتتیکتته شتتتتهتتنتتامتته  

پ(-ر 2)برگ   

 گزینی سفیدرود نیز مشهود است:الگو در نامچنان که استفادۀ شاعر از این کهن
 چتتو از آستتتتتمتتان آمتتد استتتتتمتتا فتترود

o 
 بشتتتتتد نتتتام آن بتتتحتتتر استتتتتفتتتیتتتدرود 

پ(7)برگ   
سرایش این دیوان، بنا بر  ست. زمان  سرایش اثر فومن بوده ا شاره قرار گرفت، محل  همان طور که مورد ا
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ه ه. ق  852تاری م مرسوم در آن روزگار، دلالت بر سال  اشارۀ خود شاعر با استفاده از حروف جُمل و صنعت ماد 
 شاه دارد:و اندکی پس از عهد شاهرخ

نده تشتتتخی    نبضتتتش گشتتتودچو بر ب
o 

 بتتتدیتتتدم کتتته تتتتاریتتت  او نتتتبتتت  بتتتود 
پ(2)برگ   

ای مبنی بر اعلام تاری  دقیق استنساخ آن در نسخه موجود نیست؛ دربارۀ زمان استنساخ اثر، هیچ نشانه
اند اما دقیقاً زدهچرا که دیوان فاقد ترقیمه استت. در ستایت کتابخانۀ ملی، زمان کتابت آن را قرن دهم تخمین 

که این نسخه استنساخ خود شاعر است یا کاتبی دیگر. اما از تصرفات فاحش در کتابت آن، مشخ  نیست 
ویژه افتادگی چندین بیت در آغاز قصتتیدۀ اول، افتادگی ابیات تخل   و شتتریطه و دعا در اواستتط چند غزل، به

ناهنجاری مشتتهود در طور کلی ها و حروف در چند جا، و بهافتادگی یک مصتترا  کامل و افتادگی برخی از واژه
گرفت که شخصی غیر از خود شاعر، آن را کتابت کرده است؛ زیرا بروز چنین ایراداتی از توان نتیجهکتابت، می

 رسد.خود شاعر تا حد خیلی زیادی ناممکن به نظر می

 آن اشعار عناوین و دیوان ترتیب و نظم. 3 -2 -3

 بیت 1552 بر مشتتتمل علائی، شتتهنامۀ مثنوی آن آغازینم  قستتمت. استتت یافته شتتکل بخش دو از دیوان این
 ستتتنجی،ستتتخن دانی،ستتتخن ستتتخن، فضتتتلیت خدا، ستتتتایش و حمد در بیتی 71 ایمقدمه با که استتتت

 بر علاءدین امیر برتری و آن خواندن علائی شتتتهنامۀ خود، شتتتعر بر بالیدن و غیر از نیازیبی گویی،ستتتنجیده
 اندعبارت ترتیب به هاآن از کدام هر ابیات تعداد و مثنوی این هایبخش از یک هر نام. پذیردمی پایان ناصرکیا

 : از
. در صتتفت تابستتتان 3بیت(، 10. در صتتفت فصتتل گیلان )2بیت(، 15در صتتفت دارالامان گیلان ) .1

صل خزان گیلان )4بیت(، 20گیلان ) صفت ف ستان گیلان )5بیت(، 21. در  صل زم صفت ف بیت(، 43. در 
 . در بنیاد8بیت(، 61. در جلوس مرحوم کارکیاء ناصتتترکیا در لاهیجان )7بیت(، 97. در صتتتفت ستتتفیدرود )6

. 10بیت(، 56زدن میراحمد با اصتتتحاب خویش ) رای .9بیت(، 52تخلف میان کارکیاء ناصتتترکیا و میراحمد )
دادن کارکیا ناصرکیا به . جواب 11بیت(، 46رسول فرستادن میراحمد پیش کارکیاء ناصرکیا به درخواه دیلمان )

. رستتتیدن 13بیت(، 58ز عداوه میراحمد ). خبر یافتن امیرکیای کوکه ا12بیت(، 16وزیر میراحمد نور قبرهما )
. فرستتتتادن کارکیاء امیرکیا پیش کارکیا جواب نامه را 14بیت(، 11نامۀ کارکیاء ناصتتترکیا به امیرکیای کوکه )

سم به رشت ). هزیمت 15بیت(، 56) سلار از کی . فرستادن امیر 16بیت(، 79کردن کارکیاء امیرکیا و بهادین 
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. به رشتتت آمدن کارکیا امیرکیا با بهادین 17بیت(، 36صتتفرشتتاه را به وزارت ) علاءدین پیش امیرمحمد خواجه
. آمدن کارکیاء امیرکیا با بهادین ستتتلار از رشتتتت به فومن پیش امیر علاءدین 18بیت(، 47ستتتلار از کوهدم )

کیا از فومن . بازگشتن کارکیاء امیر 20بیت(، 115کردن امیرعلاءدین کارکیا امیرکیا را ) . استقبال19بیت(، 27)
. 22بیت(، 12زدن ) . ملاقات امیر علاءدین با امیرمحمد در لیشتتتامدان و رای جنر21بیت(، 35به رشتتتت )

دادن . ترتیب 23بیت(،  86شدن به ترتیب لشکر )بازگشتن امیر علاءدین و امیر محمد از ملاقاتگاه و مشپول 
شتن را به آلات جنر و زر بی شکر خوی آمدن امیر علاءدین از فومن . بیرون 24بیت(، 13شمار )امیر محمد ل

ستقبال  کردن امیر محمد امیر علاءدین را . مهمانی 25بیت(، 25کردن امیرمحمد او را )به جنر رودپیش و ا
به کوچصتتتفهان 26بیت(،  83با مجمو  ستتتلاطین گیلان ) با امیر محمد از رشتتتت  . رفتن امیر علاءدین 

بیت(، 84با امیرمحمد از کوچصفهان به جنر سرپل و مسخر کردن پل ) . رفتن امیر علاءدین27بیت(، 63)
بیت( و 94. شتتبگیر کردن علاءدین با امیرمحمد از ستترپل به طرف کوکه و مستتخر کردن کوکه به جنر )28
 بیت(. 13. ظفر یافتن لشگر امیر علاءدین بر لشکر کارکیا ناصرکیا )29

غزل  94بیت( و 915قصیدۀ مدحی ) 22ذیل است:  بیت به شرح1526بخش دوم این دیوان مشتمل بر 
شقانه ) شاعر در میانۀ غزل 2بیت( و یک قطعۀ 609عا وجود آمده  ها بهبیتی مدحی که از رمزگردانی با حروف 

که این بخش با قصیده شرو  شده و با طوریهای بخش دوم ترتیب مشخصی ندارند، بهاست. قصاید و غزل
 است.ها به طور متناوب کتابت شده و در میانۀ آن با نظم نامشخصی قصاید و غزلرسد این قالب به پایان می

 شناسیمتن. 4

 های زبانیویژگی.  1 -4

 ستند، ؛ واژهکاربرد واژه سته از اجزای طبیعت ه ساده، روان و برخا شعر بلبل اغلب  های به کار رفته در 
شعر او همان واژه هایپ(. واژه6هایی چون ابر، نافه، هوا و آب )برگ واژه ستعمل در آن عربی در  های م

بستتامد  های عربی در همۀ ابیات یکستتان نیستتت. در برخی از ابیاتروزگار هستتتند. میزان استتتعمال واژه
شده های استفادههمۀ واژه« به نام»بالای استفاده از آن کاملًا مشهود است، در بیت زیر به جزء دو واژۀ 

 عربی هستند:

 حتتتی  لایتتتمتتتوتبتتته نتتتام ختتتالتتتق 
o 

 صتتتتاحتتب قتتهتتر و التتعتتز و التتجتتبتتروت 
پ(1)برگ   

 ا در بیت زیر هیچ واژۀ عربی مورد استفاده قرار نگرفته است:ام
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 بتتترآورده رامشتتتتتتگتتتران بتتتانتتتر رود
o 

 کتته آمتتوختتتتتی زُهتتره زیشتتتتتان ستتتتترود 

ر(27)برگ  

بخش ر( چند بار در نستتتخه به کار رفته استتتت. شتتتاعر در 47ر( و جُوق )برگ 21دو واژۀ ترکی اُلکَه )برگ 
های حماستتی همچون استتپهبد، ستتهم، یکایک، کوس، غریو، واژهشتتهنامۀ علائی از طریق به کارگیری کهن

های ای از واژهد. پارهکوشتتتد تا لحنی حماستتتی ایجاد کنهای ابر )بر( و ابا )با( مینخجیر و صتتتورت کهن واژه
اند. در همین بخش، شتتاعر از غیرمستتتعمل مانند دشتتخوار، بابزن، پرویزن و بیختن در شتتعر بلبل به کار رفته

ضافه دیگر ویژگی ستفاده از دو حرف ا سی کهن مانند ا شعر حما و « به»پ( و 11)برگ « اندرون»و « به»های 
برده  پ( بهره11)برگ « در»و « با»در معنای « به»افۀ پ( پیش و پس متمم، کاربرد حرف اضتت14)برگ « بر»

پ(، لشتتتنش 57ای چون ار )اگر/ برگ یافتههای تخفیفاستتت. گاهی شتتاعر به ضتترورت وزن و قافیه از واژه
پ(، ستتتاده 6پ(، چه )چاه/ برگ 42پ(، فرو )فرود/ برگ 21نشتتا، نام شتتهری نزدیک رشتتت/ برگ )لشتتت

ستاده/ برگ  ست. از دیگر ویژگی6آبادان/ برگ پ( و آبدان )11)ای ستفاده کرده ا ستپ( ا نویس های زبانی د
بارت کاربرد ع ند از:  جای « ی»ا به  ندی )برگ « می»استتتتمراری  ندی و ریخت عالی چون انگیخت ر(، 9در اف

ر  سخ  ست: بیا کین طرف م ضافه؛ مانند آنچه به ترتیب در بیت ذیل آمده ا ضافه و فک ا ستفاده از رای حرف ا ا
ها مانند تکریر )تکرار/ پ(. بلبل چند بار از ممال برخی واژه49)برگ « ترا// سعادت کمین بنده شد مر تراشد 

ر( و در چندین بیت از صتتتنعت رمزگردانی حروف استتتتفاده کرده استتتت و با 22ر(، رکیب )رکاب/ برگ 25برگ 
  کمک تشبیهات حروفی، معانی دقیق را بیان کرده است، مانند:

 تو چون میم بر کنار غم استتت   تن از دهان 
o 

لم  میتتان ا چون لام در  تو  چو دل ز زلف   

ر(65)برگ   

 خویش کرد و »ای مانند های ستتتادهها و ردیفبلبل در دیوان خود غالباً از قافیه ؛کاربرد قافیه و ردیف
ستفاده کرده27)برگ « پیش کرد شهنامۀ علائی ردیف ر( ا هر دو »مانند های طولانی و تنها در چند بیت 

 ر( را به کاربرده است.22برگ )« را
 شهنامۀ علائی در بحر متقارب سروده شده که از اوزان با کاربرد متوسط شعر فارسی است ا کاربرد وزن

عی دارد. در بین  غزل، بیشترین بسامد  94و مناسب شعر حماسی. غزلیات و قصاید دیوان او، اوزان متنو 
قصیده  22غزل( و در میان  7، پس از آن با بحر هزج و مجتث )هر کدام غزل( 14از آن بحر رمل است )

: 1355قصتتتیده(؛ یعنی به گفتۀ یارشتتتاطر ) 3و  3، 3، 4با بحور مجتث، رمل، مضتتتار  و رجز )به ترتیب 
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ست. بلبل تنها از بحور 143 شاعران بوده ا شتر مورد توجه  صر برای غزل بی ( همان بحوری که در این ع
ضار   صیدهسریع و م شاعران ق ست. طبع  ستفاده نکرده ا صر ا سرا در کاربرد وزن در تمام رایج در آن ع

است که شاعر از اعصاری که قصیده در آن رونق داشته، با چهار بحر رمل، مجتث، مضار  و هزج بوده 
استتتت و تنها از بحر هزج استتتتفاده کمتری داشتتتته استتتت. این امر هر چهار بحر مذکور استتتتفاده کرده 

ش ست که انن ست و تپییری نکرده ها ثابت بوده صورت، معنی و قالب در طول قرن»دهندۀ آن ا ستا «  ا
توان گفت بحوری که شاعر در بیشتر قصاید خود به (. بدین ترتیب می8:  1390)برزگر خالقی و نوروززاده، 

رتباط با موضتو  مدحی ااستت که بیهاستت که از قرن پنجم در شتعر فارستی متداول بود کار برده، همان
ه دربارۀ وزن اشعار بلبل آن است که در برخی ابیات، لپزش وزنی به شعر او  قصاید نیست. نکتۀ قابل توج 

مصرا  اول بر وزن مفاعلن فعلاتن فاعلن و  راه یافته است؛ به عنوان مثال در بیت آغازین شهنامۀ علائی
 ه است:مصرا  دوم بر وزن فاعلاتن مفاعلن فع لن سروده شد

 بتتته نتتتام ختتتالتتتق حتتتی  لایتتتمتتتوت
 

بروت  ج ل عز و ا ل هر و ا ق  صتتتتاحتتب 

پ( 1)برگ  

 باشد.در حالی که دیگر ابیات این شهنامه بر وزن فعولن فعولن فعولن فعل می

 ادبی هایویژگی. 2 -4

طبیعی در دیوان بلبل انوا  صتتنایع ادبی به کار رفته استتت. استتتفاده از این صتتنایع در حد اعتدال و به صتتورت 
شعر او  صویرگری در  ست. ت شهنامۀ علائی-ا صویر برای  -به ویژه در  شعر او ت صولًا در  صی دارد و ا نمود خا

ای فراروی مخاطب زنده تصویر است و نه هدفی دیگر. توصیفات رنگین او از سرزمین گیلان به مثابۀ نقاشی
استتت که خواننده خود را جنگجویی های میدان جنر را آن گونه به تصتتویر کشتتیده استتت. او گاهی صتتحنه

ضر در آن میدان قلمداد می صور خیالحا صاید، تداعیرنگین او در لابه کند یا  کنندۀ اجزای طبیعت به لای ق
 ترین شکل ممکن است.طبیعی

  ی است؛ مانند ی به حس  اساس شعر بلبل بر تشبیه، مقایسه و تمثیل است. تشبیهات او ساده، روان، حس 
ر(. اضتتتافۀ تشتتتبیهی از صتتتور خیالی استتتت که 4گل لاله به قدحی بر لب جویبار )برگ تشتتتبیه ستتترخی 

ر(، ابر بلا 4ر(، خار غم )برگ 2های بستتتیاری از آن در دیوان بلبل وجود دارد؛ جیوش معانی )برگ نمونه
سعادت )برگ 23ر(، طبل محبت )برگ 23)برگ  سب  سخن )برگ 28پ(، ا شب 30ر(، بحر  پ(، گرگ 
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یه هستتتتند. بلبل در خلال مثنوی خود و برای پ( از نمونه76تیغ جود )برگ  ر( و 63)برگ  های این آرا
دانیم سخنی که بر پایۀ قیاس و تمثیل باشد، طور که میاثربخشی سخن از تمثیل بهره برده است. همان

با ناصر کیا افتد؛ مانند بیت زیر که در آن وزیر شهنشاه دیلمان را از جنر بر ذهن مخاطب بیشتر مؤثر می
 دارد:برحذر می

 کستتتی کو زند دستتتت بر پیل مستتتت
o 

 دهد مهرۀ شتتستتت خود را شتتکستتت 
ر(19)برگ   

 ،دامن آستتمان )برگ  اضتتافۀ استتتعاری از دیگر صتتنایع بدیعی استتت که در شتتعر بلبل به وفور به کار رفته
های این نمونهپ( از 65پ( و جیب آستتمان )برگ 64پ(، گوش خرد )برگ 63پ(، حلق صتتبح )برگ 44

 ترکیب هستند.
 سهل شعر بلبل غالباً نزدیک و  شیدن )برگ کنایات در  ستند؛ مانند علم و قلم برک پ(، بر خود 1المعنی ه

 پ(.93پ( و خیال خام پختن )برگ 21نما و جوفروش بودن )برگ پ(، گندم18پیچیدن )برگ 
 شعر بلبل کاربرد بالایی جناس از آرایه ست که در  ستور های لفظی ا دارد؛ انوا  جناس مانند جناس تام )د

ر(، جناس ناق  افزایشتتتی )جم و جام/ 4ر(، جناس بع  جزء )نامی و مانی/ برگ 51و دستتتتور/ برگ 
ر( 67ر(، جناس ناق  مذیل )ناف و نافه/ برگ 67الاول )نو و تو/ برگ ر(، جناس ناق  مختلف12برگ 

 های آن هستند.ز نمونهر( ا42و جناس ناق  اختلافی )زمین و زمان/ برگ 

تر استفاده کرده است تا صنایع پیچیده مانند ایهام. تلمیح بلبل از میان صنایع معنوی بیشتر از صنایع ساده
توان آن را از صتتنایع مادر شتتعر او دانستتت. در شتتعر او انوا  تلمیح به در شتتعر بلبل کارکرد استتاستتی دارد و می

توان در سه دسته شدۀ شاعر را میارد. بدین ترتیب تلمیحات استفادههای ملی، دینی و غنایی وجود دداستان
 داد: جای

 تاریخی  ـ حماسی تلمیحات. 1 -2 -4

پ(، اسفندیار و بهمن 28ر(، جنگاوری رستم )برگ 11ر(، داستان نوشیروان )برگ 7لشگرکشی اسکندر )برگ 
ستان دارا )برگ 65ر(، فر فریدون )برگ 64)برگ  ستند که  پ( از71پ( و دا سی تتتتت تاریخی ه تلمیحات حما

های او بیش است. در این میان، اشاره به داستان اسکندر و لشگرگشاییها اشاره کردهبلبل در شعر خود به آن
بار و واژۀ رستم  16طوری که واژۀ اسکندر )و سکندر( دهد، بههای حماسی دیگر خود را نشان میاز قهرمان
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ستان(  سیاب خلط پیدا کرده، در 15)و پور زال و پور د ضحاک و افرا ستان  ست. در بیت زیر دا شده ا بار تکرار 
حالی که به لحاظ زمانی، ضحاک مقدم بر افراسیاب است و هیچ گاه ضحاک ماردوش با افراسیاب نجنگیده 

 است:
بی حستتتتاب کن   برو لشتتتتکر آمتتاده 

o 
 چو ضتتتحتتاک در جنتتر افراستتتیتتاب 

پ(28)برگ   

 قرآنی و دینی تلمیحات. 2 -2 -4

شدن یزید  پ(، شیوۀ کشته7پ(، آب حیات و خضر )برگ 4پ(، دم عیسایی )برگ 1دانی سلیمان )برگ زبان
ر(، داستتتتان 45ر(، آواز داوودی )برگ44ر(، آدم و گندم خوردن )برگ 24پ(، حکمت لقمان )برگ 10)برگ 

ر( از 91بری )برگ پ( و یوستتتف و بازار دل66ر(، موستتتی و ستتتامری )برگ 66ستتتجدۀ ملائک بر آدم )برگ 
 گرفته است.  ها برای نیل به مقصود کمکتلمیحات دینی هستند که بلبل از آن

 غنایی و عاشقانه تلمیحات. 3 -2 -4

ستان لیلی و مجنون )برگ  شعر 107پ( و وامق و عذرا )برگ 13دا ستند که بلبل در خلال  پ( دو تلمیحی ه
 خود به کار برده است. 

 ملمّعات. 4 -2 -4

سرایی تحولاتی را پشت سر گذاشته است و به نظر ملمع»کاربرد آرایۀ ملمع در چند بیت نسخه مشهود است. 
)رستتولی و ارازی، « رستتد در قرن هفتم و هشتتتم یعنی در دورۀ ایلخانان اقبال بیشتتتری به آن بوده استتتمی

توان آن را ادامۀ جریان ادبی پیش از (. با توجه به بسامد کم استفاده از این آرایه از سوی شاعر نمی48: 1395
صاریعی مانند  ست؛ م شته ا شاعران قرن نهم و از جمله جامی رواج دا ست که در  سمع »خود دان که ای معلم ا

 و بیت:  پ(66)برگ « شها به جودک انظر به عجزه ارحم»ر(، 66برگ «)کلامه و اعلم
 نکردی نظر ستتتوی هتتل من مزیتتد

o 
جد  یدستتتتت و رزقاً  جد ماً  یدکه یو  

ر(10)برگ   
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 فکری هایویژگی. 3 -4

ل و تشبیب است. موضو  قصاید او همانی است که از قرن  مضمون شهنامۀ علائی مدح و وصف همراه با تپز 
ساختار  ست.  سنت ادبی پیش از خود ا صاص دارد و ادامۀ همان  شاهان و بزرگان اخت چهارم و پنجم به مدح 

متشکل از تشبیب، تخل  ، تنۀ اصلی و شریطه و دعاست. موضو  این قصاید تتتت به تبعیت از شعر عربی تتتت 
های قصاید بلبل، غنایی و در وصف معشوق است. قصاید او فخیم، محکم و استوار هستند. غزلیات تشبیب

ها، شاعر از معشوق و عشق او و بیت هستند و در غالب آن 7یا  6بلبل همه دو مضمونی عاشقانه تتت مدحی در 
طور کلی راند. در غزلیات او مقام معشتتتوق همچنان والاستتتت. بهه از هجر ستتتخن میطلب وصتتتال و نال

 اند از:های فکری شعر بلبل عبارتویژگی

 ترین مضتتامین شتتعری بلبل استتت. شتتاعر غالب شتتاهان گیلان  تتتتتت چه کارکیایی و چه از اصتتلی مدح
نگری داشته که از همه به نیکی و بزرگی یاد است. گویی بلبل اندیشۀ خوش اسحاقوندی ت را ستایش کرده

کرده استتت. اولین ممدوحم وی ستتید رضتتا نامی استتت که در لاهیجان ستتکنی دارد و شتتاعر طبق عادت 
توان ممدوح اصلی شاعر است. ناصر کارکیا را می ملوف، در ستایش فضایل او راه مبالپه را در پیش گرفتهم

پ( 99)برگ « نسب، شاه حیدر کرم، حسن اجتهاد و محمد شیمحسینی»دانست که از او با صفاتی چون 
-سلطان علاءدین زیر، صفرشاه و  میراحمد برادر ناصر کارکیا، بهادین سلار شاه کوهدم،است.  یاد کرده

ستتپهبد شتتی  علی، امیره محمد، امیره دباج، خواجه  -ورزیدهکه شتتاعر بیش از هر کستتی به او ارادت می
شتتهاب، حاجی محمد، خواجه شتتی  علی و ابراهیم کیا از ممدوحان دیگری هستتتند که شتتاعر در ضتتمن 

صلت سن و خ ستایش محا ست. های نیک آنشعر خود به  سبک مبالپه از ویژگیغلو و ها پرداخته ا های 
شعر بلبل به وفور دیده می ست که در  شی و به شود؛ چراعراقی ا ستای شعر  صطلاح که یکی از الزامات  ا

آمیز در توصیف ممدوح است که بالاترین میزان آن مدح، اغراق و غلو و ارائۀ تشبیهات و استعارات مبالپه
 (. 56: 1401دید )مرادی و همکاران،  توان را در شعر شاعران قرون پنج و شش هجری می

صر طبیعت، ممدوح را  شاعر در صیفات زیبایی از عنا صاید خود )همچون منوچهری دامپانی( با تو آغاز ق
ت  پردازد. در این خواند و در ابیات پایانی قصتتتیده به مدح و ستتتتایش ممدوح میبردن از طبیعت فرا میبه لذ 

  از ممدوح خویش دارد: ابیات، شاعر به وجه حُسن، طلب صله
 

 از بن دندان کنم پیوستتته خدمت چون خلال  گر نوالی یابم از خان ستتتخایت بعد ازین



 125و همکاران      ارلویمحمد یعل    ( 131-107 )ص نهم ه. ق( ۀ)سد یلانیبلبل گ وانیمنحصر به فرد د ۀنسخ سینودست یشناسمتن

o  ر(69)برگ  
 ویژه زمانی که از گیلان به-مضمون اصلی دیگر شعر بلبل است. او در استفاده از این صنعت نیز  وصف

های این جایاغلب شتهرها، رودها و نام استت. راه اغراق را پیش گرفته -گویدهای آن ستخن میو پدیده
اشتتعار ستتادۀ غنایی،  گرایی در اغلببا توجه به رواج طبیعت»اند. ولایت مورد وصتتف و ستتتایش قرار گرفته

سایر قالب ضمنی  صیفات  صاید و تو شبیب ق شی از ت صیف طبیعت همواره بخ ضامین مرتبط با تو ها را م
چه توصتتیف طلو  آفتاب در بخش  -(. توصتتیفات او 56: 1401)مرادی و همکاران، « دهدتشتتکیل می

گین و حاصتتتل همه زنده، عینی، حستتتی و رن -ای از گیلانتشتتتبیب، چه وصتتتف استتتب و می یا نقطه
ی شتتتاعرند و از این حیث به قصتتتاید قرن ستتتوم تا پنجم مشتتتابهت دارد. او شتتتاعری تجربه های حستتت 

صیفات او تابلویی از زیباییطبیعت ست و تو صبح از زبان او گرا صیف برآمدن خورشید و آمدن  ست. تو ها
 گویاست:

 بتتاز برآمتتد ز چتتاه یوستتتف زرین رستتتن

 بتتاز ستتتفیتتد ستتتحر بیضتتتتۀ زرین نهتتاد

 آفتتتتتاب بتتر کتتمتتر کتتوه زدشتتتتتعشتتتتتۀ 

 

 متترم متتلتتمتتع فتتکتتنتتد متتهتترۀ متتهتتر از دهتتن 

ن هتتَ ر پتتَ نم آستتتتتمتتان کتترد بتترو پتتَ
هتتَ ر پتتَ  پتتَ

 تتتیتتر بتترآمتتد ز کتتوه پتتاک چتتو تتتیتتغ از مستتتتن

پ(62)برگ   

در توصتتتیفات او اجزای طبیعت مانند لاله و یاستتتمن، کوه و جویبار، کبک و دراج، فاخته و تذرو به کار 
  توصیفات منوچهری است: اند. بیت زیر از بلبل یادآوررفته

نجتتاب بر ستتتت  پوشجهتتان گشتتتتتتته از ا
o 

فتتتروشز ستتتتتتنتتتجتتتاب او دهتتتر قتتتاقتتتم   

پ(6)برگ   

 سخن سخن و  شعر خود و بیستایش  شاعر از غیرسنجی و تفاخر بر  مضتتمون  ،نیازی 
شعرای این »فکری دیگری است که پس از وصف و مدح بیش از دیگر مضامین در شعر بلبل نمود دارد. 

: 1355)یارشاطر، « اند، با آنکه شعر بسیاری از ایشان چندان مرغوب نیستدوره بسیار بر شعر خود نازیده
سخن89 شهنامۀ علائی، غالباً بر محور  سنجیده(. ابیات آغازین  چرخد. او گویی میویی و کمگسنجی و 

  بالد:در آغاز این مثنوی و در میانۀ قصاید بر شعر خود می



 1402پاییز و زمستان ، (2/87)پیاپی  2 مارۀ، ش16ورۀ د  تاری  ادبیات  دوفصلنامۀ    126

 

ست در تک بحرش ست گوهر نظمی که نی  مرا
o 

 به هیچ شتتعبده غواص وهم نیستتت شتتناور 

ر(104)برگ   

ستان ست و فقط56داند )برگ سرا در بام نظم میبلبل خود را بلبلی د ست نیالوده ا شهد کس د  ر( که به 
 از حلوای سفرۀ خود خورده است:

 ام دستتتتتت در شتتتتتهتتتد کتتتسنتتتیتتتالتتتوده
o 

 کتته در ستتتتفتتره حتتلتتوای متتن بتتود و بتتس 

ر(3)برگ   

است. شاعر در ضمن شعر خود گاهی نُه بار ساقی را  نامه و خمریهساقیاز دیگر مضامین شعری بلبل 
 کند:می« می»خطاب قرار داده و از او طلب 

 شتتتاستتتشتتتاب ستتاز به می ستتاقیا که قلب 
o 

 می آتش استتت وزو دفع شتتدت ستترماستتت 

ر(71)برگ   

 آورد:خواری سخن بر زبان میو گاهی نیز از قدح و می و می
 بریز در قتتدح ای خواجتته خون دختر رز

o 
 که هست خون چنین پیش اهل عشق مباح 

(پ85برگ )  

 دانند. در این نو  شاه میشاهرخ: پیدایش این نو  اشعار را مقارن با زندگی بلبل و در عهد اشعار سگیه
ست، به»شعر  شق موجودی محروم و بدبخت ا شاعر در آن عا شعاری که  سگیه یعنی ا شعار  طوری که ا

(. این خصیصه در چهار بیت از 148: 1380)شمیسا،« کند تا سر کوی عشق یا معاشر آن باشدآرزو می
 اشعار بلبل مشهود است، مثل:

س شد بر آ سر خوار   تان عزتشهر که چون 
o 

 در میان جمع عشتتتاق صتتتاحب عزتستتتت 

پ(83)برگ   

  :شانهشکوه از روزگار ای ای از غم و ملال وجود ندارد اما در پارهبا وجود اینکه در غالب اشعار شاعر، ن
 نالد:مهری و آسیب روزگار میها شاعر از غم و بیاز آن
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 گفتم آموزم هنر، گردد وبتتال من شتتترف

 ام چتترخ دو تتتانتتپتتمتتهدر متتقتتام غتتم نتتوازد 

 

 خود هنر عیب من آمد، در شتتترف دیدم وبال 

دهد صتتد گوشتتمالور کنم زاری چو چنگم می  

  (ر69)برگ 

 گاهی شاعر یک مضمون را با استفاده از چند واژه و با اندک تپییر دوباره استفاده کرده  :تکرار مضمون
ر(، تعبیر 67ر و 63ر، 42ر، 29ر، 28های استتتت. مفهوم ابلقی در ترکیبات ابلق صتتتبح و ابلق روزگار )برگ

ر، 83 ر،62ر، 60ر، 59ر، 50پ، 23های غالباً در بخش قصتتاید و غزلیات )برگ –ستتروقد برای معشتتوق 
به پ(، استتتفاده از مشتتبه99پ و 98پ، 97پ، 96ر، 94پ، 93ر، 93پ، 92پ، 91ر،91پ، 89پ، 88

ضا )برگ پ( از نمونه 81پ و 72ر، 65های بر کنار غم )برگ« میم»ر( و 69پ و 62ر،62ر، 58های ید بی
شده  ستفاده  شعر بلبل ا ستند که چندین بار در  ضامینی ه ضو  میم ست. این مو شانا گر علاقۀ تواند ن

خواند که ها باشد. شاعر در دو جا، شعر خود را سحر حلالی میشاعر به این مضامین و اهتمام بر تکرار آن
پ( که این مضمون با جایگزینی 75ر و 69های وجود مدح ممدوح، این سحر حلال حرامش باد )برگبی

مده استتتت که همان بیت با پ بیتی در میانۀ یک غزل آ85چند واژه عیناً تکرار شتتتده استتتت. در برگ 
ر( تکرار شده است. علاوه بر این در جایی دیگر، مضمون تقریباً 87جایی واژۀ چون به جای کی )برگجابه

 یکسانی با جایگزینی چند واژۀ دیگر به کار گرفته است:

 زارگتترفتتتتته بتته هتتر گتتوشتتتتته در لالتته
 

 چتتتو لالتتته قتتتدح بتتتر لتتتب جتتتویتتتبتتتار 
ر(4)برگ   

 گتتلتتعتتذارگتترفتتتتته بتته هتتر گتتوشتتتته در 
o 

 چتتتو نتتترگتتتس قتتتدح بتتتر لتتتب جتتتویتتتبتتتار 

پ(5)برگ   

سان یا نزدیک به آن چون حیدر دل ) صل،  3شاعر در مدح ممدوحان خود، از مفاهیمی یک سین ا بار(، ح
ر( و 73پ و 71پ، 68ر، 67ر، 63ر، 52ر، 11پ، 10های نستتب )برگنژاد، حستتینیحستتین نستتل، حستتینی

پ و 71پ، 68ر، 67ر، 63ر، 11پ، 10های حَسن خصلت، خلق حسن، حسن اجتهاد و حسن صورت )برگ
 ر( استفاده کرده است. 72

 آید:گاهی نشانۀ تمثیرپذیری در به کارگیری مضمون شعر از دیگر شاعران به چشم می
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مهر برداشتتتتت   چو خورشتتتتیتتد از دهر 

 تتتترشتتتتتتبتتتی از دل دیتتتو تتتتاریتتتک

 شتتتتتب تتتتیتتتره و تتتتار چتتتون پتتتر  زام

 

 بتته ستتتترچشتتتتمتتۀ قتیتر شتتتستتتتت چتهتر 

تتتتتررهتتتتی از دم تتتتتیتتتتغ بتتتتاریتتتتک  

 نتته از نتتجتتم، شتتتتمتتع و نتته از متته، چتترام

ر(52رگ)ب  

 که یادآور بیت زیر از حکیم فردوسی است:
 شتتتبی چون شتتتبه روی شتتتستتتته به قیر

 
 نتته بتتهتترام پتتیتتدا نتته کتتیتتوان نتته تتتیتتر 

(303: ص1371)فردوسی،   

 یایی به سااارزمین گیلان،  -اشااااراغ افراف نای وصتتتف گیلان برخی از تاریخی  بل در اث بل
ه را آورده استتت؛ ویژگی مانند باریکه مانند بودن شتتکل جپرافیایی گیلان های جپرافیایی و تاریخی آن خط 
ر(، عدم فتح گیلان به خاطر ستتختی راه و اینکه حتی شتتاهانی چون استتکندر در اندیشتتۀ فتح آن 7)برگ

پ(، حکمرانی 7ر(، از میانه به دو نیم کردن گیلان با گذر ستتتفیدرود از میانۀ آن )برگ 7برنیامدند )برگ
پ( و اشتتاره به نزا  دیرینۀ حکمرانان گیلان بر 8بر لاهیجان )برگ  کیااستتحاق بر فومن و رشتتت و آلآل

 ر(.17سر لاهیجان )برگ 

 گیرینتیجه. 5

شاعری خوش ست که تاکنون گمنام مانده بلبل گیلانی  شعرای فارسی در قرن نهم ا سط  قریحه از طبقۀ متو
ست. تک ست نیامده ا ست و اطلاعاتی از زندگی او به د سخۀ موجود از او ما شهنامۀ 1شتمل بر دو بخش ن  .

توان شاعر صاحب سبکی دانست. غزلیات او متمایل است. بلبل را نمی. قصاید، غزلیات و قطعات 2علائی و 
به سبک عراقی است و قصاید او  به پیروی از سبک خراسانی سروده شده است. به سبب آنکه دیوان وی فاقد 

ای موارد خواندن . اشعار دیوان غالباً روان و خواناست و در پارهترقیمه است، نام کاتب نسخه بر ما پوشیده است
ست. خوردگی و آببرخی از واژه شکال همراه ا سخه وارد ها با ا ست که بر اثر گذر زمان به ن خوردگی، ایرادی ا
ست. ستند. واژهواژه شده ا ساده و روان ه سخه غالباً  سی، های به کار رفته در این ن های عربی، کهن و حما

ضاعف، مخفف ضافۀ م ستفاده از واژهحروف ا ضافۀ « می»به جای « ی»ها، ا ستفاده از حرف ا ستمراری، ا ا
های ها و ردیفد. قافیههای زبانی شعر بلبل هستندر معانی دیگر و استفاده از رمزگردانی حروف از ویژگی« به»
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ای موارد ستتاده و کوتاه هستتتند. او در مثنوی از بحر متقارب، در غزل از بحور رمل، هزج و جز پارهشتتعر او، به
شعر وی لپزش  ست. برخی از ابیات  ستفاده کرده ا ضار  و رجز ا صیده از بحور مجتث، رمل، م مجتث و در ق

ستفاده از آرایه ست. های ادبی در دوزنی دارد. ا شعر او شبیه و تلمیح آرایۀ غالب  ست. ت یوان او در حد متعادل ا
ی است. اضافۀ استعاری، کنایه و جناس دیگر آرایه ی به حس  های پرکاربرد شعر تشبیهات او ساده و روان و حس 

او هستند. مضامین فکری شعر بلبل در قصیده غالباً مدح و  وصف و در کنار این دو، ستایش سخن و مفاخره 
 نامه است. موضو  غزلیات او عشق زمینی است.ر شعر خود، شکوه از روزگار، اشعار سگیه و ساقیب

 منابع 
 ، تهران: گروه پژوهشگران ایران.2، ج همه جای ایران کتاب گیلان(  1374عریانی، ابراهیم )اصلاح -
 موعه انتشارات ادبی و تاریخی موقوفات افشار.، تهران: مجسی و دو مقاله در نقد و  صحیح متون ادبی( 1397امیدسالار، محمود ) -
(، ص 5)پیاپی  2، ش 3، س فنون ادبی دانشگاه اصفهان، «بررسی ساختار عروضی قصاید فارسی( »1390برزگر خالقی، محمدرضا و وحیده نوروز زادۀ چگینی ) -

 .14تا1
 ارالاضواء. ، بیروت: د9، ج الذریعه الی التصانیف الشیعهه. ق(  1403تهرانی، آقا بزرگ ) -
 ، قم: گنجینۀ جهانی مخطوطات اسلامی. های اینترنتی کتابهای خطی برای پایگاهنگاری نسخهدرامدی بر فهرست( 1389جابری، امیر ) -
 الدین مرعشی، لبنان: دار احیاء التراث العربی.، شهابالظنون عن اسامی الکتب و الفنونکشف( 1410خلیفه، مصطفی بن عبدالله )حاجی -
 زادۀ آدمیت، تهران: کتابخانۀ رازی.، به تصحیح و تحشیۀ محمدحسین رکن ذکرۀ روآ روشن(  1343حسین صبا، محمد مظفر ) -
 ، تهران: طلایه.1، جفرهنگ سخنوران( 1368خیامپور، عبدالرسول ) -
ع و سیر آن از آغاز تا قرن دهم( »1395رسولی، حجت و نجم الدین ارازی ) -  .68تا  47، ص2، ش9د،  اریخ ادبیات، «ملم 
گاه.1، ج اآ استارا  ا استراباد( 1374ستوده، منوچهر) -  ، تهران: آ
 ، به اهتمام و تصحیح ادوارد براون، تهران: اساطیر.الشعرا ذکرة( 1382سمرقندی، دولتشاه بن بختیشاه ) -
 ، تهران: فردوس.سیر ز ل در شعر فارسی(. 1380شمیسا، سیروس ) -
 ، رشت: فرهنر ایلیا. ذکرۀ شاعران گیلان: اآ ازاآ  ا نرن سی دهم( 1386کهن، سید محمد )عباسیه -
 ، تهران: سخن.1با مقدمه، تصحیح و تعلیقات محمدرضا شفیعی کدکنی، ج الاولیاء،  ذکرة( 1397) عطار نیشابوری، فریدالدین ابوحامد محمد -
مطالعات ملی کتابداری و ساآماندهی اطلاعات ساآمان اسناد ، «اسلامی -های خطی ایرانیبررسی تحلیلی عنصر کاغذ در نسخه( »1390الله )عظیمی، حبیب -

 .54تا  39(، ص 88، ش ) پیاپی 22، دو کتابخانۀ ملی جمهوری اسلامی ایران
 کالیفرنیا: بنیاد میراث ایران.، 3به کوشش جلال خالقی مطلق، ج  ،شاهنامه (1371فردوسی ) -
عالمم (  2001ه. /1422بلوط )الرضتتتا و احمد طوران قرهبلوط، علیقره - تاریخ التراث الاسیییلامی فی مکتبات ال ، 1ج  )المخطوطات و المطبوعات(، معجم ال

 قیصری ترکیا: دارالعقبه.
 کتابخانۀ دانشگاه استانبول.، 86، نسخۀ خطی، ش دیوان بلبل گیلانیگیلانی، بلبل )قرن نهم ه.ق.(  -
 .25تا 24، ص 175، ش 32، س واگیله، «وجوی بلبلی در گیلاندر جست( »1402محمدیارلو، علی ) -
تا  47(، ص 1)پیاپی 1، ش1، دشناسی و  صحیح متونهای نسخهپژوهش، «شناسی دیوان بصیریمتن( »1401مرادی، زهرا، دری، نجمه و حسن ذوالفقاری ) -

68 . 
صومی،  - شتۀ ( »1400زاده )محمدرضا و امین، مجلیمع ست نو سایلی قرشی« نوباوۀ روم»معرفی و بررسی د (، ص 1/85)پیاپی  1، ش 14، د  اریخ ادبیات« اثر 

 . 243تا  272
 ، به اهتمام علی اصپر حکمت، تهران: منوچهری. ذکرۀ مجالس النفایس( 1363الدین )شیر بن غیاثنوایی، علی -
تهران: پژوهشتتگاه علوم انستتانی و  های خطی فارسییی کتابخانۀ دانشییگاه اسییتانبول،فهرسییت نسییخه( 1374ستتو )الدین آقوفیق و حستتامپور ستتبحانی، تهاشتتم -

 مطالعات فرهنگی.
 ، تهران: دانشگاه تهران.شعر فارسی در عهد شاهرخ یا ازاآ انحطاط شعر فارسی( 1355یارشاطر، احسان ) -
 .، رشت: ایلیاگیلان اآ ازاآ  ا نرن سی دهم سرایانپارسی( 1397دهی، هومن )یوسف -
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